LE. Cuixoecoka (Kumomup)

CTPYKTYPHO-CUHTAKCHYHA HEO/JJHO3HAYHICTDb
SIK 3ACIB MOBHOI I'PA

MoBHa cuctema JOIyCcKae 3Ha4YHYy CBOOOJY MPOSIBY TBOPYOTO MOTEHLIATY
MOBIIS. Y TIPOIIECH CBIJIOMOTO BIJIXWJICHHS BiJ] MOBHOTO KaHOHY 3ajisHa MOBHA
aAKTUBHICTh OCOOMCTOCTI 3 METOI0 TMPUBEPHEHHS YyBaru 10 EKCIEPUMEHTY HaJl
3HAKOM, TMPOSIBY €MOLIWHOIO 1HTENEKTy 1HAuBiAAa. Bigrak MoOBIEHHEBa
JIHIBOKPEATUBHICTh € HE JIMIIE CBIJYEHHSIM TBOPYOTO MHCIEHHS OCOOMCTOCTI,
BUIBHOTO CTaBJEHHS J0 (GOpMH MOBJIIEHHS, TMOYYTTS TyMOpY, BOHAa TaKOX
CIpsIMOBaHa Ha BUSBIICHHS CUCTEMHOTO IMOTEHITIATy, MOKIMBOCTEH BapiroBaHHS i
(GyHKI10HATIBHOT MIEPeOopiEHTAIlI] MOBHUX OJMHUILb.

JlocnmiTHUKY BiJI3HAYaIOTh BUCOKUM PIBEHb 1HTEPECY 10 TPU, YUCICHHICTD ii
MDKIHCIUILIIHApHUX iHTeprpeTanii [1, 3, 8]. deHOMEH I'pu aKTUBHO BHBYAETHCS
cydacHow (Gu1ocodiero, MCUXOJIOTIEI, COIIOIoTie€r0. IrpoBi €1eMEeHTH MOBHOTO
MPOCTOPY CTAIM 00’€KTaMM JOCJIII)KEHHS JIIHTBICTUKH, KOTHITOJIOT1i, CEMIOTHUKH,
Teopii KOMYHIKaIli.

JlinrBicTHYHI Tpaili, mpucBsyeHi MoBHIHM rpi (MI') Ha MaTepiani aHTTIHCHKOT
MOBH, HeOaraTOYuceNbHl 1 PO3KpUBAIOTh OKpEMi acnekTu 1poro (enomena. Ha
Cy4yaCHOMY e€Tami Yy BITUYM3HSHOMY MOBO3HaBCTBI (eHomeH MI HaOyBae
OCMHCIICHHSI HE JIUIIC SK MPOSIB MEPEBAKHO CEMAHTHKO-CTHIIICTUYHUX MPUHOMIB
CTBOpPEHHS KOMIYHOTO edekty [9], ame Takoxk 1 SK PI3HOBUA EBPUCTUYHOI
JISUTBHOCTI Ta Mi3HABAJIBHOI CTpaTerii MOBHOI ocobucTocTi [5, ¢. 39-40].

Mu posymiemo MI' gk mpomec 1 pe3yiabTaT  IHTEHIIOHAJBHOI,
HECTEPEOTHUITHOI, JIHTBOKPEATHBHOI JISUTBHOCTI 1HAMBIZA 3 METOK CTBOPEHHS
aynuuHoro  (irpoBoro) edekty. KoMyHikaTmBHA HacTaHOBA Ha  TBOpYE
BUKOPUCTAHHS aCOI[IaTUBHOIO MOTEHIANy CJIOBA YMOXJIUBIIIOETHCS CTPATETIEI0

MI', sika 103BOJISIE MEPEHTH BiA CTEPEOTUITHOTO CHPUHHATTS W BUKOPHCTAHHS



MOBHOTO 3HAaKa JI0 acOLIaTUBHO-ITPOBOTO, Yy KOHTEKCTI SKOTO MPOMO3HILIMHMIA
3MICT BUCJIOBJICHHS TIOJJaHO, TaK OM MOBUTH, Y "TyIUYHIN yrmakoBii'".

Bapro Takox ypaxysatu, mo gociijpkeHHss MI™ mae O6e3nepeune 3HaUCHHS Y
KOHTEKCTI JIIHTBOKYJIBTYpPOJIOTIYHOTO MiAXOAy JO BHBUYEHHS aHTJIOMOBHOTO
rymopy [4]. HaykoBuii ommc 1 aHami3 MOBHO-ITPOBUX JyIWYHHX MEXaHI3MIB
CIOPUSITUME 3HAHOMCTBY 3 MpEUEJeHTHUMU (PeHOMEHAMU 1HIIOMOBHOI KYJIbTYpH,
GbOpMyBaHHIO PI3HOBHUIIB JIHTBICTUYHOI KOMIETEHTHOCTI, HEOOXITHUX 30KpeMa
JUIsL PO3YMIHHS @HIJIOMOBHOT'O TYMOPY.

Biarak akTyanbHICTh JOCIHIJKEHHS PI3HOPIBHEBUX 3ac001B Ta npuitomiB MI'
BU3HAYAETHCS 3POCTAIOUOI0 CKIIAJHICTIO CYYaCHUX KOMYHIKATUBHUX MPOLECIB 1
HEOOXITHICTIO  B3a€EMOPO3YMIHHS  YYAaCHHUKIB  CHUIKYBAaHHA  Ha  PIBHI
MIPKOCOOMCTICHOT ¥ MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKalli. MeTow AOCHIKEHHS €
BuBueHHsI MI B pamkax (QyHKI[IOHAJIbHO-KOMYHIKATUBHOTO MIAXOAY 3
ypaxyBaHHSM JIIHTBOKYJIbTYPHUX YMHHUKIB CIiIKyBaHHA. Cripo0a BUHTH 32 MEXKI
TPaJAMILIIAHO CTWIICTUYHOTrO aHamizy MI' 3yMmoBlieHa HEOOXIIHICTIO OUIbII
HIMPOKOTO, KOMITJIEKCHOTO aHaJI3y.

Axmo mu miaxoaumo a0 MI' He yuie sSK 10 €KCIIEPUMEHTY HaJl MOBHOIO
HOpPMOIO, HEKaHOHIYHOTO BHMKOPUCTaHHS MOBHUX OJMHMIIb, a IIHPIIE — SIK JO
MEBHOI MOJIETII MOBJICHHEBOI TOBEAIHKMA Yy TIPOIECI TBOPUOI KOMYHIKATUBHOT
B3a€EMO/IIi, TO BAXJIMBE MICLe B HiM 3aliMae (yHKLIOHAJIbHE BUKOPUCTAHHS
aHTJIICHKOTO CJOBa B MeXaX BHU3HAYEHOI HOPMU. YYACHUKUM KOMYHIKaTUBHOI
B3a€EMO/IIT 32 B3aEMHOIO 3T0JIO0 BUCTYMarTh y poii "homo ludens”, npuiimaroun
npaBuwia rpu. Taka MoOJenb peami3yeTbCsd Y 3aCTOCYBaHHI aJIpecaHToOM 1
PELMITIEHTOM TOABITHOTO MOBHOTO KOy, MEPEKIIOYalOUUCh 3 EKCIUIIIUTHOIO
crioco0y BUPaKEHHSI CMUCITY Ha IMIUTILIUTHUH, 1 HABITAKHU.

®enomen MI' BUKOHY€ psifi PYHKIIN y AUCKYpCi: MOBOTBOPUY, €CTETUYHY,
eBPUCTUYHY, T'eJOHICTHYHY, moeTnyHy. MI' moennye y cobi pucu MOBHOIO 1
MOBJICHHEBOTO siBuIa. E¢exkt MI' BuHHKae B pe3ybTati 1HIIIHOBAaHOTO Cy0’ €KTOM
MOBJICHHA  KOH(QUIIKTY MDK HECTaHJapTHUM  BHUKOPHUCTAaHHAM 3Haka 1

KOHBGHHiOHiSOBaHI/IMI/I HOPMATUBHUMHU KaHOHAMU.



Curyamis MIT € KOMyHIKATUBHUM  KOHTEKCTOM  CTBOPEHHS i
(GyHKI[IOHYBaHHS irpeMu TOro a0o0 IHIIOrO THUIY, SIKY MH PO3TJSAaEMO SIK 3acid
MI'. [ls1 cuctemaTH3alii MpuioMiB CTBOPEHHS irpeM po3pi3HAEMO aBa Kiacu [7],
BUXOJSTYM 3 TOTO, CIIOBO MOKHA PO3TJISIIATH 3 TOYKU 30pYy MOTO 30BHIIIHBOI Ta
BHYTPIIIHBOT CTPYKTYpH [2]. OAMHUISIMH 30BHIIIHBOI CTPYKTYpU € (OHEMH,
BUIBHI Ta 3B’s3aHi MoOpdeMH, 3aKOHOMIPHOCTI CJIOBOTBOPY, KOMOIHATOPHI
XapaKTePUCTHKH CIIOBA, CHHTAKCUYHI MOKa3HUKH.

[IpuBepHEeHHsT yBarm J0 MOBHO-ITPOBUX peali3allii yMOKIUBIIOEThCS
CYMOIO TaKMX TIOKa3HHMKIB AHIJIHCBKOrO CJIOBA, K OJHOMOP(EMHICTH HOro
CTPYKTYpH; clla0Ka BHUPAXKEHICTh OCHOBHUX JIGKCHYHUX KaTEropiil; ciaOKuit
PO3BUTOK BIJHOCHMX MPUKMETHUKIB, BHUKOPUCTAHHS IMEHHUKIB Yy (QYHKII]
atpuOyTa 1 YacCTOTHICTb YTBOPEHHS aTPUOYTHBHUX IMEHHHUX JIAHIIIOXKKIB;
BIJICYTHICTh TPHUCBIMHUX MPUKMETHHKIB, BUKOHAHHS HE3BUYHHUX CHUHTAKCUYHHX
¢byHkuii y pedensi [6, ¢. 25]. Epext MI' 3Ha4HOIO MIpOIO € pe3ysbTaTOM 3MiH Y
CEMaHTHIIl Ta MparMaTHUill CJIOBOBXHBaHHS, TOOTO pe3yJbTaTOM (PYHKIIIOHAJIBHO-
CEMaHTUYHUX TpaHCHOpMAIIiii.

[Ipu MopnentoBaHHI TPaMaTHKO-CEMaHTHYHUX irpeM y curyauii MI sk
MOPQOJIOTis, TaK 1 CHUHTAKCUC HAJAIOTh IIMPOKI MOKJIMBOCTI MJIi CTBOPEHHS
exkcpecuBHoro edekry. Tak, Mopdosoriuni 3acobu 103BOJISIOTH OO0IrpaBaTh
cTaTyc cia0BO(QOpPMHU SK HAMMEHIIOi TEKCTOBOI OJMHHIN; (OpMalibHI 3aco0u
BUpaXEHHS Mop(doIoro-rpaMaTUYHUX 3HAY€Hb, CEMAHTHKY MOPQOIOTTUHUX
Kateropii Ta ¢gopm, ocoOMUBOCTI mapaaurM. JlOCHiDKEHHS Ta ONHUC OKPEMHX
IrpaMaTUYHUX 3aCO0IB CTBOPEHHS IPOBOTO KOMIYHOTO €(EeKTy MPOBOJAMUIIOCS Ha
matepiani anrmiicekoi moBu [.I. [Towenmosum, JI. Himecen Ta E. Hinbcew,
. Kpicranom, Ha wMarepiani ykpaiHcbkoi moBu O.T. Tumuyk, Ha wMatepiaii
pociiicbkoi MoBH B.3. CanHikoBuM. CTBOPEHHS irpeM JaHOTO THITy BUKOPUCTOBYE
BAJICHTHOCTHI MOJKJIMBOCTI  @HIJIIMCBKOrO  CJIOBa, HOro CHHTarMaTUYHMUI
IMOTEHIIaJ, ITOB’A3aH1 13 HOro CEMaHTHYHUMH OCOOJIMBOCTSIMH.

Jlekcuko-rpaMaTuyHi 3aco0M HAAAOTh IIMPOKI MOMKIMBOCTI B SKOCTI

JiHrBaJibHOI ocHOBU MI', 3okpema, st CTBOpEeHHS aMmOIryeHTHOCTI /



HEOJHO3HAYHOCTI (ambiguity), mo HaOyna MUPOKOr0 NOTPAKTYBAHHS SIK
KaTeropisi, sSika BKIO4Yae B ceOc¢ OMOHIMIUHI Ta OaraTo3HayHi (TIOJIICEMAHTHYHI)
Bignocunu [10, 11].

PosrnsHemMo fesiki  CHMHTaKCHMYHI MEXaHI3MHM  HEOJHO3HAYHOCTI MpHU
CTBOPEHHI IrpeM, N[0 NPOXOAATh y TakuxX Hamnpsmkax: (1) BUKOpHCTaHHS
CTPYKTYPHO-CUHTaKCUYHOI HEOJTHO3HAYHOCT1 peUeHHs; (2) 3MIIIEHHS Y PO3MOILI1
KOMITOHEHTIB TeMa-peMaTUIHOI CTPYKTYpH; (3) nexcuko-rpamaTHYHA
Tpancdopmariiss ppas3eosorizoBaHUX 3BOPOTIB 3a 3pa3KOM BIIBHUX CHUHTAKCHUYHUX
KOHCTPYKUiH; (4) CHHTaKCMYHA KOHTaMIHALIISl IPELEIEHTHUX TEKCTIB.

1. CTpyKTYPHO-CHHTAKCHYHA HEOIHO3HAYHICTH PEUYCHHSI.

B OMOHIMIYHUX CHHTaKCUYHUX KOHCTPYKIISIX, IJEHTUYHUX 32 CBOEIO
bopMaIbHOI0 CTPYKTYpOIO, TIIJICTABOI0 CTBOPEHHSI IrpeM € PO30DKHICTh Y
CUHTAaKCUYHUX BIJIHOCMHAX Ta (QYHKIISAX 1X KOMIIOHEHTOB Yy 3aJie’KHOCTI BIJ
BCTAHOBJICHHSI ~ CHHTAaKCMYHHUX 1  acOIlIaTUBHUX  3B’SI3KIB  yCEpEelrHI
CJIOBOCIIOJTYYEHHS /PEUCHHS.

CTpyKTypHO-CUHTAaKCUYHA HEOJHO3HAYHICTh PEUYEHHS MPHU3BOJIUTH JO
MOJKJIMBOCTI JIBOSIKOTO TIOTPaKTyBaHHS HAacTymHUX pedeHb: Flying planes can be
dangerous; The governor is a dirty street fighter; The missionaries are ready to
eat; Did you ever see a horse fly?; He gave her dog biscuits [10]. Tak, y peucHni
"The governor is a dirty street fighter" wMoxHa BuminMTH aBa BapiaHTH
npountanus: "The governor is a fighter with dirty streets” ta "The governor is a
street fighter, who uses dirty methods".

Edextr MI' BuUHMKae 3aBISIKU MOXJIMBOCTI TYMOPUCTHYHUX CTPYKTYpHO-
CEMaHTHYHUX IHTEpIpeTallii, sIK, HaIpuKIaa, y TekcTax kaptis. Question: "What
would the Los Angeles Dodgers do if they were hit 100 pop flies?"” Answer:
"Catch 22" [10, ¢.238]. A man goes into a restaurant dragging a 10-foot alligator.
He manages to get the alligator stuffed under a table. When the waitress
approaches, he asks her if they serve senior citizens here. “Of course,” she says.
“Good,” he answers. “Give my alligator a senior citizen, and I’ll have a

cheeseburger ” [10]. ITepenane HenpsiMmoro MOBOIO 3anuTanHs DO you serve senior



citizens here?" e amOiryeHTHUM, Ji¢ CMUCI CIOBOCHOJy4eHHs "tO Serve senior
citizens" migmaeTbest o0irpaBanHio: 1) 00CITyroByBaTH K-H; 2) TIOJIJaBaTH CTPaBY.
[HII0'0 THMOJIOTIYHO PEJIEBAHTHOIO OCOOJIMBICTIO AHIJIINCHKOI MOBH €
BIJICYTHICTh TNPHCBIHHUX NpuUKMEeTHHUKIB [6]. Lle Hamae MOXIMBICTH HEKLIBKOX
1HTepIpeTalii oHiel ¥ Ti€l K CMHTAKCUYHOI CTPYKTYPH, JI€ BUCBITIIOETHCS IIs
ocobmuBicTe. “Papa, is this a camel’s hair brush?” “Yes, my child, that’s a
camel’s hair brush”. “It must take him a terribly long time to brush himself”, ne
cioBocnioiydenns 'a camel’s hair Dbrush” ymoxnauBmoe gBa BapiaHTH
IHTeprnpeTanii 1 CTBOPIOE IFPEMY JIEKCUKO-TPaMaTUYHOTO THILy, B AKIA
aKTyalli3yeThcs mpucBiHuA BimMiHOK. [Top.mk.: "Could this be the invisible man’s
hair tonic?", ne cioso "invisible" moxe BigHOCHTHCS 10 caiB ""tonic™ ado "man".

2. 3MIIIEeHHs V pO300/1il KOMIIOHEHTIB TEMa-pEMATHYHOL CTPYKTYDH.

Sk BIZIOMO, y BHUCIIOBJIEHHI BUPI3HAIOTHCS JIBI CTPYKTYPH — CHUHTAKCHUYHA 1
KOMyHiKaTHBHA. CUHTaKCUYHY CTPYKTYpPY YTBOPIOIOTH TOJOBHI 1 JAPYropsiaHi
YICHH peYeHHs. B KOMYHIKAaTHMBHIN CTPYKTYpl BHCJIOBJIEHHS CMHCIOBI BiJIpI3KH,
PO3TAIIOBYIOTHCS BIAMOBIAHO 10 PYXy AYMKH BiJl TEMH, IO Ma€ MiHIMaJIbHE
KOMYHIKaTUBHE HaBaHTA)KEHHS, 10 HOTO CMHCIOBOTO LIEHTPY, a00 peMH, 10 Mae
MaKCUMaJIbHE KOMYHIKaTUBHE HaBaHTAXKCHHS.

Y  po3noniyii  KOMIIOHEHTIB TEMa-peMaTUYHOI CTPYKTYPH 3MIIICHHS
CMUCJIOBHUX BIJIpI3KiB y HaNpsMKy 1O CMHCIOBOTO ILIEHTPY BHUCJIOBJICHHS MOXE
NPU3BOAWTHA IO HEOYiKyBaHOI irpoBoi iHTepnpertarii. Hanpukmam. “l have
discussed the high cost of living with several women” (Conference Speech), ne y
paMKax CTPYKTypH peueHHs mpeno3uThBHa (pasa "with several women" mosunHa
BIIHOCUTHUCSL JO TPyNu TNpPUCYAKa (TEMH), ajie 3MIMYEThCS JO TPYHU MIPSIMOTO
nonatka (pemu) “the high cost of living".

"Your Masterwork Concert Hour will now present Boris Goudonov, the only
opera Mussorgsky ever wrote on Friday evening™ [13] — mop.: "..will present Boris
Goudonov on Friday evening, the only opera Mussorgsky ever wrote".

JlkepenaMu CTPYKTYpHOI aMOITYEHTHOCTI MOJKE CIIYT'YBAaTH TIOPSIJOK CIIiB

NPy YTBOPEHHI MAacCUBHMX KOHCTPYKIIK. CTuio 3aco0iB MacoBoi 1Hdopmarrii



IpUTaMaHHE 3aCTOCYBaHHA  [MACHUBHMX  KOHCTPYKUIA s odOopMIIeHHS
TIOBIJIOMJICHb, 1 1€ YaCTO HAJla€ IPYHT JJI iIrpoBOro mepeocMucieHHs: Newscaster:
"The loot and the car were listed as stolen by the Los Angeles Police Department"
[13] — npaBuibHO Oyii0 6 chopMyITrOBaTH TTOBIIOMIICHHSI HACTYITHUM YHHOM: "'The
loot and the car were listed by the Los Angeles Police Department as stolen " a6o
"The Los Angeles Police Department listed the loot and the car as stolen™.

Y Mexax CHHTAaKCUYHOI CTPYKTYpHU PEYEHHs JHKEpEIaMu CTPYKTYpPHOIL
aMOITyEHTHOCT1 MOXKYTh CIIyT'YBaTH:

a) po3TallyBaHHs MPUCIIBHUKIB Ta a/IBepOlaIbHUX Ppa3-Moau(IKaTOPiB:

Louella Parsons: "And here in Hollywood it is rumored that the former

movie starlet is expecting her fifth child in a month!" [13];

Want Ads of the Air: "Our next TV want ad comes from a Mrs. Agnes
Cooper. She is an elderly single lady looking for a small room where she can bake

herself on a small electric stove" [12];

"Good afternoon, this is your department store TV counselor-Here's news
for those who have little time for your Christmas shopping. Tonight, after working

hours on the sixth floor, models will display gowns half off" [13];

0) po3TanryBaHHs MPUKMETHUKIB Ta aTpUOYyTUBHUX (Ppa3:

In the Frank and Ernest comic strip, Frank says to a real estate agent,

“Sure, we’d like t0 see a model home. What time does she get off work?” [10]. ¥

TIOJIaHOMY MIPHKJIAJII BUTbHE cI0BOCHoNy4eHHs "to see a model home" BusiBnsieThes
aMOIryeHTHOIO0 (Ppa3oro, IHTEpIpeTallis SKOi 3aJeKUTh BiJ MOXKIUBOCTI JBOSKOTO
CTaHOBJICHHS CHHTaKCHUYHUX 3B’s3KiB y ii Mexkax: 1) sk Ji€cIiBHO-IMEHHHKOBE
cinoBocnojiydeHHs  ('mpoBecTH  K-H  J0JA0OMY"); 2) ik aTpuOyTHBHE
cioBocnionydeHHs  ("3paskoBe momerikanHsa") i3 iMeHHHMKOM 'model” B
arpuOytuBHii (yHkiii: "Here's a house for sale that won't last long™ [13]. ITTop.
T)K. po3TalllyBaHHs aTpuOyTHBHOI (hpasu "in appetizing forms" y moswmitii, ne e
CJIOBOCIIOJIYYEHHSI 1HTEPIPETYEThCA SAK Take, L0 BIAHOCUTHCS JO IMEHHHKA
"waitresses": Announcer: "At Heitman's you will find a variety of fine foods,

expertly served by experienced waitresses in appetizing forms" [12].



CTpyKTypHO-CUHTaKCH4HI 3aco0m MI y pHUTOpPHII TakoX MOXYTh
JIEMOHCTPYBATH JIOTEMHICTH 1 BIIyuHicTh BucioBieHb: William Gladstone attacked
fellow statesman Benjamin Disraeli in front of the British Parliament by saying
that Disraeli would die “either on the gallows or of a horrible disease.” Benjamin
Disraeli responded, “That depends on whether I embrace your principles or your
mistress” [10, c. 243-244].

HeonHo3HayHi CHHTaKCUYHI KOHCTPYKIIIT 3¢BTMAaTHYHOTO TUITY JOBOJII YacTO
OOITPYIOTBCSL Y PEKJIIAMHHUX TEKCTaX, OrOJIOMICHHSX, Hampukmam: Diner Sign:

“Wanted: Man to scrub floor and two waitresses ”’; Dance Hall Sign: “Clean and

decent dancing every night except Monday" [12]; [Laundry Commercial]: "When
your clothing is returned there is little left to iron™ [13]. Metoro MI" y HaBefeHUX
NpUKJIaJax MOxe OyTH, 3 OJHOTO OOKY, CTBOPEHHSI KOMIYHOTO €(EeKTy, a 3 1HIIOro
o6oky, MI' moxxe mnepecnigyBaTH AWAAKTUYHI Il — MPUBEPHEHHS YBaru [0
HEMPaBUJIBLHOTO CTPYKTYPHOTO O(OpPMIIEHHS pEYEeHHS, IO CBIAYUTH MPO
HEJIOCTaTHIM P1BEHB JIIHI'BICTUYHOI KOMIIETEHIII] aJpECaHTIB.
CTpyKTypHO-CUHTAaKCUYHA aMOIBaJCHTHICTh Y TO€IHAHHI 3 JIEKCUYHOIO
HEOJHO3HAYHICTIO Ma€ 3HAYHMM TMOTEHIIal CTBOpEeHHs komiyHOCTI. [lomai6HO 10
rpu, MI" mictuTh y cob1 meBHUHN cekper, 3aranaky. 3a 3. dpoiinom, cioBecHa rpa
MEBHOIO MIPOI0 MacKye HempHucToiiHe, 3aboponene. HactymHi mnpuxmanu
nemoHcTpytoTh 1e: [BBC announcer at the launching of the Queen Mary]: "From
where | am standing, | can see the Queen's bottom sticking out just over her water
line" [12]; Announcer: "At Moe's Esso Station, you can get gassed, charged up,

and your parts lubricated in 30 minutes!" [12]; Cooking Program: "Good

morning. Today we are going to bake a spice cake, with special emphasis on how
to flour your nuts!" [13].

B) BCTAHOBJICHHSI MPUYMHHO-HACIIIKOBUX CMHCIIOBUX  3B'SI3KIB MK
pEeUCHHSIMH, 110 CIiay0Th oaHe 3a oguuM: Local News: "Mr. Baker, who applied
for the job, seemed to be very well qualified. He is obviously a man of sound
judgment and intelligence. Mr. Baker is not married" [12] — Toii dakT, mo befikep

HE OJIPY’KEHUM, MO3UIIOHYETHCS SIK MIATBEPKEHHS HOTr0 po3ymMy Ta 370pPOBOTO



mIy3ny. Y TpUKIAni, 10 HABOJUTHCA HIDKYE, CTPYKTYPHO-CUHTAKCHUYHE
OqaopMJIeHH;I IBOX  OCTaHHIX peYeHb  OO3BOJISIE JIATH BHCHOBKY, IO
pCHTFCHOHOFi‘{He 00CTEXEHHS CIIOPTCMCHA BHABUIIO ,ZlaHi IIpo WOTO0 HHU3bBKI
po3ymoBi 3mioHocti: "And in the world of sports, Yogi Berra the great Yankee
catcher was accidentally hit on the head by a pitched ball. Yogi was taken to
Fordham Hospital for X-rays of the head. The X-ray showed nothing™ [13].

r) CTpyKTypHO-CHHTAaKCMYHA HEOJHO3HAYHICTh MOXE TPOSBIATHCS Y
BUIAJIKY OIYyIIEHHsS (€mi3ii) ciiB y moTori MoBJeHHs. OmnylieHHsS IMEHHUKIB Y
HAaCTYITHHUX IIpUKIaAax HIPU3BOAUTL 10 BHUHHKHCHHA inOBI/IX TYMOPHUCTHUYHUX
acowiamiii  BHAclHiAOK 3MIIIEHHA pe(epeHTHOI BIJHECEHOCTI 'y  Mekax
CUHTAKCUYHOI CTPYKTYPU PEUCHHS:

Commercial: "So drive your old car down to our showroom, come in, and

we will show you how little you need to own a brand-new car" [12] (how little

[money] you need to own a brand-new car); "And just received is a new stock of
Ries Sanforized Sports Shirts for men with 15 or 17 necks™ [12] — Shirts for men
with 15 or 17 [sized] necks.

OTxe, eMmipUyHl CHOCTEPEXKEHHSI CBIIYaTh, 10 Y CY4YaCHIM aHTIINCHKINA
MOBI 3 METOIO JIOCSITHEHHS TParMaTuyHOTO e(PEeKTy MpH CTBOPEHHI IrpeM JIEKCHKO-
rpamMatuyHoTO THIy MI' MOXe€ BHUKOPUCTOBYBATH B SIKOCTI JIIHTBICTUYHOI 0asu
MO>KJIMBOCTI HEOJHO3HAYHMX CUHTAKCHMYHUX KOHCTPYKIIM, Takl sIK IMoJjicemis Ta
OMOHIMIsl CHHTAKCUYHUX KOHCTPYKIIIH, TOPSIOK CIIiB.

3. I'pamatiyna tpancdopmaitis ¢pa3eosiori3oBaHNX 3BOPOTIB V HAMPIMKY

BUIBHMUX CMHTAKCUUYHHUX KOHCTPVKIIMA.

Announcer: "Folks, try our comfortable beds. | personally stand behind
every bed we sell" [12], ne ycranene cnoBocnomyudenns ‘‘stand behind smth™
("oymu  npubiunuxom",  "niompumyeamu  wo0-neb6yob")  TMPOTHUCTABISETHCSA
BUTHHOMY CIIOBOCTIONYYCHHIO "cmosmu 3a uum-rHedyos".

[Jim McKay, describing the World Barrel-Jumping Championship on ABC's
"Wide World of Sports"]: Leo Lebel has been competing with a pulled stomach

muscle, showing a lot of guts!" [12] ¢dbpa3eonorizoBanumii 38opot “to0 show guts™




("mpumamucs  myscnvo”) IHTEPHPETYETHCS SK BUIBHE  CIIOBOCIIONYYCHHS
"nokazyeamu ceiui scueim”.

Charles Ulrich wrote a riddle: “Question: Do you know what good clean
fun is? Answer: No. What good is it?” [10], ne cioBocnomyuyenns “what good
smth is" ("stka KOopHCTh BiJ 40ro-HeOyap'") € PO3MOBHOIO (hpa3eMoIo.

4. CUHTAKCHUYHA KOHTAMIHAINS IIPEIEIEHTHUX TEKCTIB.

[Tpuxnanom nmpeueneHTHUX TeKcTiB (I1T) y aHrIOMOBHIN JTIHTBOKYJIBTYPHIN
CIIJILHOTI € 3arajJbHOBIIOMI1 KPHJIAaTi CJIOBA, IPUCIIB S, HA3BU Ta PAIKH 13 BITOMHUX
KIHO(1JIbMIB, MTICEHB, JIITEPATYPHUX TBOPIB.

...these statements also represent <...> the same contempt for the decent

opinion of mankind that have marked the Administration's drive for war (The

Atlantic). VY wnaBeneHomy mpukiani cioBocrnonydeHas ‘the decent opinion of
mankind" siBiisie co0010 CTPYKTYpHO-CHHTaKCHUYHY TpaHcdopmarito I1T — Bimomoi
bpazu 13 Jlexnapamnii HezanexxHocti CIIA — BuilydeHHsI 3 HOTO CKJIAJy OJHOTO
KOMIIOHEeHTa — cjioBa "'respect”: "When in the Course of human events, it becomes
necessary for one people to dissolve the political bands which have connected

them with another, <...>, a decent respect to the opinions of mankind requires that

they should declare the causes which impel them to the separation”.
CriBBiTHECEHHS TEKCTY 3 JIOKYMEHTY, B1JIOMOTO OCHOBHIM Maci aMepHKaHIIiB, 13
BOMOBHHMYOK MOJITUKOIO anaMmiHicTparii Jxopmka Bymia B ymMoBax 3HeBaru .o
CYCIIUJIBHOI JTYMKH CTBOPIOE CapKACTUYHUN €(DEeKT CTPYKTYPHO-CHHTAKCUYHUMU
3acobamu MI' 13 3a1y4eHHSAM JIIHTBOKYJIbTYPOJIOTTYHUX 3HAHb.

IlepectanoBka enemeHTiB y 1T

Religious Program: "In closing our TV CHURCH OF THE AIR, let me

remind all of our listeners that time wounds all heals!" [13] — mop. npucnis’s

"Time heals all wounds".
Commercial. "Summer is here, and with it those lazy days at the beach; and

don't forget your Tartan sun lotion. Tartan is the lotion that lets you burn but never

lets you tan" [12] — nmop. pexnamuwmii cioran: "lets you tan but never lets you burn”.



Announcer: Try this lovely four-piece starter set in your home for seven
days. If you are not satisfied, return it to us. So you see you have everything to lose
and nothing to gain [12] — mop. po3moBHe kiiiie 'you have nothing to lose".

Cuntakcnyna inBepcis [1T. Hampuknan, IIT "Beauty and the Beast"

Ha0yBa€e 1IrpoBOro MEPEOCMUCIICHHS Y TEKCT1 KIHOPEIEH31l y HACTYIMHUX pAIKaX:
Mickey Rourke plays Marv, an ugly tough guy. He's the beast whose beauty is a
prostitute.

HpOBCIIeHe ,Z[OCJIiI[)KeHHH IIOKa3ajJlo, IO B IIpomecax MI' HaouHO

B1IOMBAETHCA JIAJICKTUKA B3a€EMO/IIi CUCTEMHOTO (SIK TaKOTO, IO Y3rOJKY€EThCS 13
MOBHHUM CTaHJIapTOM) 1 HEKOHBEHI[IOHAJIHLHOIO (SIK TAKOTO, IO YMOXJIHMBIIIOE
BIJIXWJICHHS B1JI MOBHOTO CTaHIapTy). [lo/anbIio0 mepcneKTUBO0 JTOCIHIIKEHHS
MOXe OyTHM BHMBUYEHHA 1HIIKUX 3ac00iB MI' y (opmyBaHHI KOHLEMNTIB MPELEICHT

HUX (PEHOMEHIB.
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AHoTanisi. Y cTarTi pO3MISIHYTO JIHTBICTUYHI MEXaHI3MH MOBHOI TpH SIK
peanizallio JIyIUYHUX HAaCTaHOB MOBJIEHHEBOI ocobuctocTti. IIpoaHanizoBaHO
CTPYKTYPHO-CHUHTAKCH4YHI 3aCO0M CTBOPEHHS ITpeM JIEKCUKO-TPAaMaTUYHOTO THITY.
BcranoBneHo, 1110 B SIKOCTI JJIHTBICTUYHOI 0231 MOBHA I'pa MOKE€ BUKOPHUCTOBYBATU
MOKJIMBOCTI HEOJIHO3HAYHUX CHUHTAKCUYHMX KOHCTPYKII, TMOPSIOK CIHiB,
CUHTAaKCUYHY KOHTaMiHaIlil0 (pa3eosori3oBaHNX 3BOPOTIB Ta TMPEIEICHTHUX

TekcTiB. KUIIOYOBi c€JioBa: MOBHA TIpa, CHUHTAaKCHUC, HEOJHO3HAYHICTh, Irpema,

JynuyHa QyHKIISI MOBH, CJIOBO, 30BHIIIHS CTPYKTYpa CJIOBa.

The paper deals with the linguistic mechanisms of language play as a source
for creating speaker's ludic intentions. The structural-syntactic devices of creating
ludisms of lexico-grammatical kind are analysed, in particular, the construction of
ludisms based on the outer structure of a word. The research focuses on ambiguity
of syntactic constructions, contamination of phraseological units and precedential
texts. Key words: language play, ambiguity, syntax, ludism, playful (ludic)

function of language, word, word outer structure.



